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Denne bog er tilegnet vores søn Patrick,
som ikke alene har opfyldt vores håb, drømme og forventninger,
men overgået dem.


TAK

Jeg er kun det første skridt i denne bogs tilblivelse. Mange andre har hjulpet til i forskellige henseender undervejs: Anastasia Luettecke, som har lært mig om romerske navne; dr. Ed Uthman, der hjælper mig med ting vedrørende medicin; Victoria og Debi, mine eksperter i at sikre kontinuiteten; Toni L.P. Kelner og Dana Cameron, hvis venlige kommentarer efter første gennemlæsning afholdt mig fra at begå mangen en fejl; Paula Woldan, hvis hjælp og venskab holder mig til ilden; Lisa Desimini, forsidetegneren; Jodi Rosoff, min pragtfulde PR-agent; Ginjer Buchanan, min hårdtprøvede redaktør og endelig mit »Mod Squad«: Michele, Victoria, Kerri, MariCarmen og Lindsay (nuværende), og Debi, Beverly og Katie (forhenværende).


MARTS

FØRSTE UGE

»Jeg har det ikke godt med at forlade dig i den tilstand,« sagde Amelia. Hendes øjne var røde og ophovnede. Sådan havde de set ud indimellem lige siden Tray Dawsons begravelse.

»Du skal bare gøre det du er nødt til,« sagde jeg og smilede strålende til hende. Jeg kunne mærke skylden og skammen og den altid tilstedeværende sorg der kværnede rundt i Amelias sind som en mørk kugle. »Jeg har det meget bedre,« beroligede jeg hende. Jeg kunne selv høre hvordan jeg pludrede muntert derudad, men jeg kunne bare ikke holde op. »Jeg går okay nu, og hullerne er alle sammen ved at hele. Se, det er meget bedre, ikk’?« Jeg trak kanten på mine jeans ned for at vise hende et sted hvor der var blevet bidt noget væk. Tandmærkerne kunne næsten ikke ses længere selv om huden ikke var helt glat og var synligt blegere end det omgivende kød. Hvis jeg ikke havde fået en stor dosis vampyrblod, ville arret have set ud som om jeg var blevet bidt af en haj.

Amelia sænkede blikket og så hastigt væk som om hun ikke kunne bære at se vidnesbyrdene om angrebet. »Det er bare fordi Octavia hele tiden mailer mig for at sige at jeg er nødt til at tage hjem og acceptere min dom fra hekserådet eller hvad der nu er tilbage af det,« sagde hun hurtigt. »Og jeg har brug for at tjekke alle reparationerne på mit hus. Og eftersom der er begyndt at komme turister igen, og folk vender tilbage og genopbygger byen, er magiforretningen genåbnet. Jeg kan arbejde der på deltid. Og uanset hvor meget jeg holder af dig og af at bo her, så, siden Tray døde …«

»Det forstår jeg virkelig godt.« Vi havde vendt det flere gange.

»Det er ikke fordi jeg bebrejder dig noget,« sagde Amelia og prøvede at fange mit blik.

Hun bebrejdede mig vitterlig ikke. Eftersom jeg kunne læse hendes tanker, vidste jeg at hun fortalte mig sandheden.

Selv jeg bebrejdede heller ikke mig selv, hvad der overraskede mig lidt.

Det var sandt at varulven Tray Dawson, Amelias kæreste, var blevet dræbt mens han havde fungeret som min bodyguard. Det var sandt at jeg havde anmodet om en livvagt fra den nærmeste varulveflok fordi de skyldte mig en tjeneste og jeg havde grund til at frygte for mit liv. Men jeg havde været til stede da Tray Dawson var død for en sværdsvingende fes hånd, og jeg vidste hvem der var ansvarlig.

Så jeg havde ikke ligefrem dårlig samvittighed. Men jeg følte mig tung om hjertet over at miste Tray oven på alle de andre rædsler. Min slægtning Claudine, en fuldblodsfe, var også død under Fekrigen, og eftersom hun i bogstavelig forstand havde været min gode fe, savnede jeg hende af rigtig mange grunde. Og hun havde været gravid.

Jeg følte stor sorg og mange former for smerte, både fysisk og psykisk. Mens Amelia bar en favnfuld tøj nedenunder, blev jeg stående inde på hendes soveværelse og tog mig sammen. Jeg rettede ryggen og tog så en kasse med diverse badeværelseting op. Jeg gik forsigtigt og langsomt ned ad trappen og bevægede mig ud til hendes bil. Hun var ved at fordele tøjet i de kasser der allerede var stuvet ned i bagagerummet, men vendte sig nu mod mig. »Det dér burde du ikke gøre!« sagde hun oprigtigt bekymret. »Du er stadig ikke rask.«

»Jeg har det fint.«

»Vel har du ej. Du farer altid sammen når der kommer nogen ind i lokalet og overrasker dig, og jeg kan se at dine håndled gør ondt,« sagde hun. Hun greb fat i kassen og skubbede den ind på bagsædet. »Du skåner stadig dit venstre ben mest muligt, og du har stadig smerter når det regner. På trods af alt det vampyrblod.«

»Jeg skal nok blive mindre anspændt. Med tiden skal det hele nok blive skubbet i baggrunden,« sagde jeg til Amelia. (Hvis telepati havde lært mig noget, var det at folk kunne begrave de mest alvorlige og smertefulde erindringer hvis man gav dem tilstrækkeligt med tid og andet at tænke på). »Det er ikke bare en hvilken som helst vampyrs blod. Det er Erics. Det er stærke sager. Og mine håndled har det meget bedre.« Jeg nævnte ikke at nerverne lige nu vred sig i dem som varme slanger, et resultat af at de havde været bundet stramt i flere timer. Dr. Ludwig, læge for overnaturlige væsener, havde fortalt mig at nerverne – og håndleddene – ville blive normale igen i sidste ende.

»Ja, nu vi taler om blodet …« Amelia tog en dyb indånding og samlede mod til at sige noget hun vidste jeg ikke ville bryde mig om. Eftersom jeg hørte det før hun rent faktisk sagde det højt, kunne jeg forberede mig på hvad der kom. »Havde du tænkt på … Sookie, jeg ved godt du ikke har bedt om min mening, men jeg tror du bør lade være at tage imod mere af Erics blod. Jeg mener, jeg ved godt han er din mand, men du er nødt til at tænke konsekvenserne igennem. Nogle gange bliver folk gjort til vampyrer ved et uheld. Det er ikke ligesom en matematisk ligning eller sådan noget.«

Jeg satte pris på Amelias omsorg, men hun kom lige lovlig tæt på. »Vi bytter ikke blod,« sagde jeg. Ikke ret meget. »Han får bare en slurk fra mig ved … særligt festlige lejligheder, hvis du forstår.« For tiden var disse lejligheder desværre meget mere festlige for Eric end for mig. Jeg blev ved med at håbe at magien ville vende tilbage til soveværelset. Hvis der var nogen mand der kunne udføre sexual healing, så måtte det være Eric.

Amelia smilede, hvilket var den effekt jeg havde ønsket. »Du har i det mindste …« Hun vendte sig væk uden at afslutte sætningen, men hun tænkte: Du har i det mindste lyst til sex.

Jeg havde nu ikke så meget lyst til sex, jeg følte snarere at jeg burde blive ved med at prøve om jeg kunne nyde det, men det ville jeg absolut ikke diskutere. Min evne til at opgive kontrollen, hvilket er nøglen til god sex, var taget fuldstændig fra mig under torturen. Jeg havde været fuldstændig hjælpeløs. Jeg kunne kun håbe at jeg også ville komme mig på det område. Jeg vidste at Eric kunne mærke at jeg ikke fik nok ud af det. Han havde spurgt mig flere gange om jeg var sikker på at jeg havde lyst. Næsten hver gang sagde jeg ja efter cykelprincippet: Ja, jeg er faldet af cyklen, men jeg er altid parat til at hoppe op på den igen.

»Hvordan går forholdet ellers?« sagde hun. »Bortset fra narrestregerne.« Alle tingene var inde i Amelias bil nu. Hun tøvede, for hun frygtede for det øjeblik hvor hun rent faktisk skulle sætte sig ind i bilen og køre sin vej.

Det var udelukkende stolthed der afholdt mig fra at tudbrøle.

»Jeg synes det kører ret godt,« sagde jeg og gjorde en stor indsats for at lyde munter. »Jeg er stadig ikke sikker på hvad jeg selv føler, i modsætning til hvad båndet får mig til at føle.« Det var ganske rart at kunne tale om min overnaturlige forbindelse til Eric såvel som den gode gamle mand-kvinde-tiltrækning. Allerede før jeg var blevet ilde tilredt under Fekrigen, havde Eric og jeg etableret det som vampyrerne kaldte et blodsbånd, eftersom vi havde udvekslet blod flere gange. Jeg kunne altid mærke hvor Eric var henne, og hvilket humør han var i, og det var gensidigt. Han var altid en lille smule til stede i baggrunden – lidt ligesom at tænde en ventilator for at kunne falde i søvn til den beroligende summelyd. (Det var godt for mig at Eric sov hele dagen, for så kunne jeg være alene i det mindste en del af tiden. Måske havde han det på samme måde når jeg var gået i seng om natten?). Jeg hørte ikke stemmer i hovedet eller sådan noget – i hvert fald ikke mere end normalt. Men hvis jeg følte mig opstemt, var jeg nødt til at tjekke for at finde ud af om det nu var mig og ikke Eric der var i godt humør. Det var det samme med vrede. Eric rummede megen vrede, opsamlet og omhyggeligt behersket vrede, især på det seneste. Måske fik han den fra mig. Jeg var selv temmelig fuld af vrede for tiden.

Jeg havde glemt alt om Amelia. Jeg var røget lige lukt ned i min egen depression.

Hun bragte mig tilbage til virkeligheden. »Det er bare en stor fed undskyldning,« sagde hun spidst. »Hør nu engang, Sookie. Enten elsker du ham, eller også gør du ikke. Lad være med at skubbe overvejelserne til side ved at skyde al skylden på blodsbåndet. Bla bla bla. Hvis du hader båndet så meget, hvorfor har du så ikke undersøgt hvordan du kan slippe fri af det?« Hun bemærkede mit ansigtsudtryk, og hendes irritation forsvandt. »Vil du have mig til at spørge Octavia?« spurgte hun i et mildere tonefald. »Hvis der er nogen der ved det, så er det hende.«

»Ja, jeg kunne godt tænke mig at finde ud af det,« sagde jeg efter et øjeblik. Jeg tog en dyb indånding. »Du har ret, tror jeg. Jeg har været så deprimeret at jeg har udsat at træffe nogen former for beslutninger eller handle på dem jeg allerede har truffet. Eric er enestående. Men han er også … lidt overvældende.« Han var en stærk personlighed, og han var vant til at være den store fisk i dammen. Han vidste også at han havde uendelig tid for sig.

Det havde jeg ikke.

Han havde ikke bragt det på bane endnu, men før eller senere ville han gøre det.

»Overvældende eller ej, så elsker jeg ham,« fortsatte jeg. Jeg havde aldrig sagt det højt. »Og det tror jeg, er det grundlæggende.«

»Det er det vel.« Amelia prøvede på at smile til mig, men det var et ynkeligt forsøg. »Lov mig at holde fast ved din selverkendelse.« Hun blev stående et øjeblik med læberne stivnet i et halvt smil. »Nå, Sook, jeg må hellere komme af sted. Min far venter mig. Han får travlt med mine sager i samme øjeblik jeg er tilbage i New Orleans.«

Amelias far var rig, magtfuld og blottet for tiltro til Amelias evner. Det var meget forkert af ham ikke at have respekt for hendes magi. Amelia var som enhver ægte heks blevet født med potentialet i sig. Når Amelia først fik noget mere træning og disciplin, ville hun blive virkelig skræmmende – bevidst skræmmende, snarere end på grund af hendes fejltrins drastiske karakter. Jeg håbede at hendes læremester, Octavia, havde lagt et program for at udvikle og træne Amelias talent.

Da jeg havde vinket færdig til Amelia, forsvandt det brede smil fra mit ansigt. Jeg satte mig på verandatrappen og græd. Der skulle ikke så meget til at få tårerne frem for tiden, og min venindes afrejse var blot den udløsende faktor. Der var så meget at græde over.

Min svigerinde, Crystal, var blevet myrdet. Min brors ven Mel var blevet henrettet. Tray og Claudine og vampyren Clancy var blevet dræbt i tjenesten. Eftersom både Crystal og Claudine havde været gravide, føjede det yderligere to dødsfald til listen.

Det burde vel have fået mig til at længes efter fred frem for noget andet. Men i stedet for at forvandle mig til Bon Temps’ Gandhi bar jeg i hjertet på den viden at der var en masse mennesker jeg ønskede død over. Jeg var ikke direkte ansvarlig for de fleste af de dødsfald der fulgte i mit kølvand, men jeg blev hjemsøgt af den følelse at ingen af dem ville være indtruffet hvis ikke det var for mig. I mine mørkeste øjeblikke – og dette var et af dem – tænkte jeg på om mit liv var den pris værd der var blevet betalt for det.


MARTS

SLUTNINGEN AF FØRSTE UGE

Min slægtning Claude sad på verandaen da jeg stod op en overskyet, frisk morgen et par dage efter at Amelia var rejst. Claude var ikke så dygtig til at maskere sin tilstedeværelse som min oldefar Niall var. Eftersom Claude var fe, kunne jeg ikke læse hans tanker – men jeg kunne mærke at hans tanker var der hvis det giver mening at sige det sådan. Jeg tog min kaffe med ud på verandaen selv om der var bid i luften, for at drikke den første kop ude på verandaen havde været noget af det jeg holdt allermest af før jeg … før Fekrigen.

Jeg havde ikke set min feslægtning i flere uger. Jeg havde ikke set ham under Fekrigen, og han havde ikke kontaktet mig siden Claudines død.

Jeg havde taget et ekstra krus med til Claude og rakte det til ham. Han tog tavst imod det. Jeg havde overvejet den mulighed at han ville smide det i ansigtet på mig. Hans uventede tilstedeværelse havde slået mig lidt omkuld. Jeg havde ingen idé om hvad jeg kunne forvente. Brisen tog i hans lange, sorte hår og kastede det rundt som et bølgende, ibenholtsort bånd. Hans karamelbrune øjne var rødrandede.

»Hvordan døde hun?« sagde han.

Jeg satte mig på det øverste trin. »Jeg så det ikke,« sagde jeg og krummede mig sammen om knæene. »Vi var i den gamle bygning som dr. Ludwig brugte som hospital. Jeg tror Claudine forsøgte at standse de andre feer i at komme ned ad gangen og ind i det lokale hvor jeg havde søgt tilflugt med Bill og Eric og Tray.« Jeg kiggede hen på Claude for at være sikker på at han kendte stedet, og han nikkede. »Jeg er ret sikker på at det var Breandan der dræbte hende, for en af hendes strikkepinde sad fast i hans skulder da han kom brasende ind i lokalet hvor vi var.«

Breandan, min oldefars fjende, havde også været fefyrste. Breandan havde ment at mennesker og feer ikke burde omgås. Han havde ment det i fanatisk grad. Han ville have at feerne helt skulle afstå fra at færdes i menneskenes verden på trods af feernes store økonomiske interesser i ganske almindelig handel og de produkter erhvervslivet frembragte … produkter der hjalp dem til at færdes ubemærket i den moderne verden. Breandan havde især hadet den udbredte fefornøjelse at tage sig menneskelige elskere, og han havde hadet børn født som resultat af sådanne forbindelser. Han havde ønsket at holde feer isoleret, muret inde i deres egen verden hvor de kun kunne omgås deres egen slags.

Mærkeligt nok var det præcis hvad min oldefar havde besluttet at gøre efter at have besejret den fe der gik ind for denne apartheidpolitik. Efter alle blodsudgydelserne konkluderede Niall at man kun kunne opnå fred blandt feerne og sikkerhed for menneskene hvis feerne spærrede sig selv inde i deres egen verden. Breandan havde opnået sine mål med sin egen død. I mine mest dystre øjeblikke tænkte jeg at Nialls endelige beslutning havde gjort hele krigen overflødig.

»Hun forsvarede dig,« sagde Claude og bragte mig tilbage til nuet. Hans tonefald rummede intet. Ikke bebrejdelse, ikke vrede, ikke noget spørgsmål.

»Ja.« Det havde været en del af hendes job at forsvare mig, på Nialls ordre.

Jeg tog en ordentlig slurk af kaffen. Claude sad upåvirket på armlænet af gyngesofaen på verandaen. Måske overvejede Claude om han skulle dræbe mig. Claudine havde været den sidste overlevende af hans søskende.

»Du vidste at hun var gravid,« sagde han endelig.

»Hun fortalte mig det lige før hun blev dræbt.« Jeg stillede kruset fra mig og lagde armene om knæene. Jeg ventede på det dræbende slag. Og jeg havde egentlig ikke så meget imod det, hvilket var endnu mere forfærdeligt.

»Jeg kan forstå at Neave og Lochlan havde fat i dig. Er det derfor du halter?« sagde Claude. Det pludselig emneskift kom bag på mig.

»Ja,« sagde jeg. »De havde fat i mig et par timer. Niall og Bill Compton slog dem ihjel. Bare så du ved det – det var Bill der dræbte Breandan med min bedstemors jernplanteske.« Selv om planteskeen havde været i familiens redskabsskur i årtier, forbandt jeg den med min bedstemor.

Claude sad smuk og uudgrundelig i lang tid. Han så ikke direkte på mig en eneste gang eller drak af sin kaffe. Da han var nået frem til en eller anden indre konklusion, rejste han sig og gik sin vej til fods, ned ad min privatvej ud til Hummingbird Road. Jeg ved ikke hvor hans bil holdt parkeret. Han kunne såmænd være gået hele vejen fra Monroe eller fløjet på et flyvende tæppe. Jeg gik ind i huset, sank ned på knæ lige inden for døren og bristede i gråd. Mine hænder rystede. Mine håndled gjorde ondt.

I al den tid vi havde siddet og talt, havde jeg ventet på at han skulle slå til.

Det gik op for mig at jeg ønskede at leve.


MARTS

ANDEN UGE

»Løft armen helt i vejret, Sookie!« sagde JB. Hans smukke ansigt var furet af koncentration. Jeg løftede langsomt venstre arm med 2½-kg-vægten i hånden. For pokker da, hvor gjorde det ondt. Det samme med højre arm.

»Okay, så er det benenes tur,« sagde JB da mine arme rystede af anstrengelse. JB var ikke autoriseret fysioterapeut, men han var personlig træner, så han havde praktisk erfaring med at hjælpe folk over diverse skader. Måske havde han aldrig stået over for et tilfælde som mit eftersom jeg var blevet bidt, skåret i og torteret. Men jeg havde ikke behøvet at forklare JB detaljerne, og han bemærkede ikke at mine skader langtfra var typiske for hvad man kunne pådrage sig ved en bilulykke. Jeg ønskede ikke nogen spekulationer om mine fysiske problemer i omløb i Bon Temps – så jeg besøgte lejlighedsvist dr. Amy Ludwig, der i mistænkelig grad lignede en hobbit, og jeg fik hjælp fra JB du Rone, der var en god træner, men dum som en dør.

JB’s kone, min veninde Tara, sad på en af træningsbænkene og læste Graviditetsbogen. Tara var knap fem måneder henne og fast besluttet på at blive så god en mor hun overhovedet kunne. Eftersom JB var velmenende, men ikke just kvik, påtog Tara sig rollen som den ansvarlige forælder. I highschooltiden havde hun været babysitter som fritidsjob, og det havde givet hende en vis erfaring med børnepasning. Hun rynkede panden da hun vendte et blad i bogen, et udtryk jeg genkendte fra vores skoletid.

»Har du bestemt dig for en læge?« sagde jeg efter at jeg havde afsluttet mine benhævninger. Mine lårmuskler våndede sig, især den beskadigede i mit venstre ben. Vi var på motionscenteret hvor JB arbejdede, og det var efter lukketid eftersom jeg ikke var medlem. JB’s chef havde sagt god for den midlertidige ordning for JB’s skyld. JB var et stort aktiv for centeret. Siden han var begyndt at arbejde der, var andelen af nye kvindelige kunder steget mærkbart.

»Det tror jeg,« sagde Tara. »Der var fire at vælge imellem, og vi har snakket med dem alle fire. Jeg har haft min første konsultation hos dr. Dinwiddie, her i Clarice. Jeg ved godt at det er et lille hospital, men jeg er ikke i højrisikogruppen, og det er tæt på.«

Clarice lå blot få kilometer fra Bon Temps, hvor vi alle boede. Man kunne komme hjemme fra mig til motionscenteret på under tyve minutter.

»Ham har jeg kun hørt godt om,« sagde jeg. Smerten i mine lårmuskler fik noget til at rykke rundt i hovedet på mig. En klam sved brød ud på min pande. Jeg var vant til at tænke på mig selv som en kvinde i god form, og for det meste havde jeg også været et lykkeligt menneske. Nu var der dage hvor jeg ikke kunne overkomme andet end at stå op og tage på arbejde.

»Sook,« sagde JB, »se på den vægt jeg har sat på.« Han smilede bredt til mig.

For første gang bemærkede jeg at jeg havde lavet ti benhævninger med fem kilo vægt mere end jeg plejede.

Jeg smilede tilbage til ham. Smilet holdt ikke så længe, men jeg vidste at jeg havde gjort noget godt.

»Måske du vil babysitte for os engang,« sagde Tara. »Vi skal nok lære barnet at kalde dig tante Sookie.«

Jeg skulle være reservetante. Jeg ville komme til at passe et barn. De stolede på mig. Pludselig så jeg igen en fremtid for mig.


MARTS

SAMME UGE

Jeg tilbragte næste nat sammen med Eric. Som det skete mindst tre eller fire gange om ugen, vågnede jeg rædselsslagen og hev efter vejret, helt ude af mig selv. Jeg klyngede mig til ham som om stormen ville blæse mig væk hvis jeg ikke brugte ham som anker. Jeg græd allerede da jeg vågnede. Det var ikke første gang det var sket, men denne gang græd han med mig, tårer af blod der med stor effekt tegnede striber på hans hvide ansigt.

»Lad være,« bad jeg ham. Jeg havde prøvet ihærdigt på at være mit gamle jeg når jeg var sammen med ham. Det havde han selvfølgelig gennemskuet. Jeg kunne mærke hans beslutsomhed. Eric havde noget han ville sige til mig, og han ville fortælle mig det uanset om jeg havde lyst til at høre det eller ej.

»Jeg kunne mærke din frygt og smerte den aften,« sagde han med halvkvalt stemme. »Men jeg kunne ikke komme.«

Endelig gav han sig til at fortælle mig det jeg havde ventet på.

»Hvorfor ikke?« sagde jeg og prøvede ihærdigt at bevare roen i min stemme. Det lyder måske utroligt, men jeg havde været så rystet at jeg ikke havde turdet spørge ham.

»Victor ville ikke lade mig tage af sted,« sagde han. Victor Madden var Erics chef. Han var blevet udnævnt af Felipe de Castro, kongen af Nevada, til at holde opsyn med det erobrede kongedømme Louisiana.

Min første reaktion på Erics forklaring var bitter skuffelse. Jeg havde hørt den sang før: En mere mægtig vampyr end mig tvang mig til det. Det var Bills undskyldning for at tage tilbage til sin skaber, Lorena, igen og igen. »Selvfølgelig,« sagde jeg. Jeg vendte mig og lagde mig med ryggen til ham. Jeg mærkede desillusionen snige sig ind på mig som kulde og elendighed. Jeg besluttede at tage tøj på og køre tilbage til Bon Temps så snart jeg havde samlet kræfter til det. De spændinger, den frustration og det raseri som Eric rummede, havde en underminerende effekt på mig.

»Victors folk lænkede mig med sølv,« sagde Eric bag mig. »Det brændte overalt.«

»Er det sandt?« Jeg prøvede ikke at lyde alt for skeptisk.

»Ja. Jeg vidste at der skete dig noget. Victor var på Fangtasia den aften som om han i forvejen vidste at han burde være der. Da Bill ringede for at fortælle mig at du var blevet fanget, lykkedes det mig at ringe til Niall før tre af Victors folk lænkede mig til væggen. Da jeg protesterede, sagde Victor at han ikke kunne tillade at jeg tog parti i Fekrigen. Han sagde at uanset hvad der skete med dig, måtte jeg ikke blive indblandet.«

Raseriet fik Eric til at tie et stykke tid. Det strømmede gennem mig som en på en gang brændende og iskold flod. Han genoptog sin fortælling med halvkvalt stemme.

»Pam blev også pågrebet og isoleret af Victors folk, men de lænkede hende ikke.« Pam var Erics næstkommanderende. »Eftersom Bill var i Bon Temps, kunne han ignorere Victors telefonbeskeder. Niall mødte Bill hjemme hos dig for at opspore dig. Bill havde hørt om Lochlan og Neave. Det havde vi alle sammen. Vi vidste at du kun havde en kort tidsfrist.« Jeg havde stadig ryggen mod Eric, men jeg lyttede til mere end hans stemme. Sorg, vrede, fortvivlelse.

»Hvordan kom du fri af kæderne?« spurgte jeg ud i mørket. »Jeg mindede Victor om at Felipe havde lovet dig beskyttelse, havde lovet dig det personligt. Victor lod som om han ikke troede på mig.« Jeg kunne mærke sengen bevæge sig da Eric kastede sig tilbage i puderne. »Nogle af vampyrerne var stærke og hæderlige nok til at huske at det var Felipe og ikke Victor de havde svoret troskab. De ville ikke trodse Victor åbenlyst, men bag hans ryg lod de Pam ringe til vores nye konge. Da hun fik Felipe i telefonen, forklarede hun ham at du og jeg var blevet gift. Så krævede hun at Victor skulle tage telefonen og tale med Felipe. Victor turde ikke sige nej. Felipe beordrede Victor til at slippe mig fri.« For et par måneder siden var Felipe de Castro blevet konge af Nevada, Louisiana og Arkansas. Han var magtfuld, gammel og meget snedig. Og han stod i stor gæld til mig.

»Har Felipe straffet Victor?« Håbet er lysegrønt.

»Det er humlen,« sagde Eric. På et eller andet tidspunkt havde min vikingekæreste læst Shakespeares Hamlet. »Victor påstod at han midlertidigt havde glemt vores ægteskab.« Selv om jeg nogle gange selv prøvede at glemme det, gjorde det mig vred. Victor havde siddet lige dér på Erics kontor da jeg havde overbragt Eric den ceremonielle kniv – i total uvidenhed om at min handling udgjorde et bryllupsritual efter vampyrnormer. Jeg havde måske nok været uvidende, men det havde Victor bestemt ikke. »Victor fortalte kongen at jeg løj i et forsøg på at redde min menneskelige elsker fra feerne. Han sagde at vampyrliv ikke måtte gå tabt for at redde et menneske. Han sagde til Felipe at han ikke havde troet på Pam og mig da vi havde fortalt ham at Felipe havde lovet dig beskyttelse efter at du havde reddet ham fra Sigebert.«

Jeg rullede om og så på Eric. Der kom en smule måneskin ind ad vinduet og malede ham i mørke og sølvfarvede nuancer. Mit indtryk af Felipe, den stærke vampyr der havde manøvreret sig til en position med stor magt og indflydelse, var at han var alt andet end dum. »Utroligt. Hvorfor slog Felipe ikke Victor ihjel?« spurgte jeg.

»Det har jeg naturligvis også tænkt meget over. Jeg tror at Felipe er nødt til at lade som om han tror på Victor. Jeg tror at det er gået op for Felipe at han ved at gøre Victor til sin stedfortræder med ansvar for hele staten Louisiana har pumpet Victors ambitioner op i uanstændig grad.«

Det var muligt at se objektivt på Eric, opdagede jeg mens jeg tænkte over hvad han havde sagt. Min tillid havde førhen betydet at jeg havde fået brændt fingrene, og jeg havde ikke tænkt mig at komme for tæt på ilden denne gang. Én ting var at nyde at le sammen med Eric eller at se frem til de tidspunkter hvor vi lå viklet tæt sammen i mørket. Noget andet var at betro mere skrøbelige følelser til ham. Tillid faldt mig ikke naturligt lige nu.

»Du var meget opbragt da du nåede frem til hospitalet,« sagde jeg og så væk. Da jeg var vågnet i den gamle fabriksbygning dr. Ludwig brugte som felthospital, havde mine skader været så smertefulde at jeg følte døden ville være en lettere løsning end livet. Bill, der havde reddet mig, var blevet forgiftet fordi Neave havde bidt ham med sine sølvtænder. Det havde været uvist om han ville overleve. Den dødeligt sårede Tray Dawson, Amelias varulvekæreste, havde klynget sig til livet længe nok til at dø i kamp da Breandans styrker stormede hospitalet.

»Mens du var sammen med Neave og Lochlan, led jeg med dig,« sagde han og så mig lige i øjnene. »Jeg følte din smerte. Jeg blødte sammen med dig – ikke kun fordi vi er forbundet, men på grund af den kærlighed jeg føler for dig.«

Jeg hævede skeptisk det ene øjenbryn. Jeg kunne ikke lade være selv om jeg godt kunne mærke at han mente hvad han sagde. Jeg var villig til at tro at Eric ville være kommet mig til hjælp langt hurtigere hvis han havde kunnet. Jeg var villig til at tro at han havde hørt ekkoet af min rædsel da jeg var under feernes tortur.

Men smerten og blodet og rædslen havde været mine alene. Han kunne måske have følt dem, men på afstand. »Jeg tror du ville være kommet hvis du kunne,« sagde jeg, vel vidende at min stemme var for rolig. »Det tror jeg virkelig. Jeg ved at du ville have dræbt dem.« Eric lænede sig hen på den ene albue, og hans store hånd trykkede mit ansigt ind mod sit bryst.

Jeg kunne ikke nægte at jeg havde fået det bedre ved at han havde taget sig sammen til at fortælle mig om det. Men jeg havde ikke fået det så meget bedre som jeg havde håbet, selv om jeg nu vidste hvorfor han ikke var kommet da jeg havde skreget på ham. Jeg kunne endda sætte mig ind i hvorfor han havde været så længe om at fortælle mig det. Hjælpeløshed var en tilstand Eric ikke så tit stødte på. Eric var et overnaturligt væsen, han var utroligt stærk, og han var en stor kriger. Men han var ikke nogen superhelt, og han kunne ikke overvinde et overtal af beslutsomme medlemmer af sin egen race. Og det gik op for mig at han havde givet mig meget blod mens han selv var ved at hele oven på sølvkæderne.

Til sidst fik hans logiske beretning noget inde i mig til at slappe af. Jeg troede på ham med hjertet, ikke bare med hovedet.

En rød tåre faldt ned på min nøgne skulder og løb videre ned. Jeg tørrede den af med en finger og satte fingeren op til hans læber – gav ham hans egen smerte tilbage. Jeg havde selv rigelig.

»Jeg tror vi er nødt til at dræbe Victor,« sagde jeg, og hans øjne mødte mine.

Det var endelig lykkedes mig at overraske Eric.


MARTS

TREDJE UGE

»Så som du kan se« sagde min bror, »ser mig og Michele stadig hinanden.« Han stod med ryggen til mig og vendte bøfferne på grillen. Jeg sad i en klapstol og kiggede ud over den store sø og bådebroen. Det var en dejlig aften, kølig og frisk. Jeg var faktisk godt tilfreds med at sidde der og se ham arbejde, ja, jeg nød at være sammen med Jason. Michele var inde i huset og lave salat. Jeg kunne høre hende synge Travis Tritt.

»Det er jeg glad for,« sagde jeg, og det var oprigtigt ment. Det var første gang jeg havde været sammen med min bror privat i flere måneder. Jason havde været igennem en grim tid. Hans fraseparerede kone og deres ufødte barn havde lidt en frygtelig død. Han havde opdaget at hans bedste mandlige ven havde været forelsket i ham, sygeligt forelsket. Men nu hvor jeg så ham stå og grille og hørte hans kæreste synge inde i huset, gik det op for mig at Jason var en sej overlever. Her var min bror sammen med en ny kvinde, og han glædede sig til at spise bøffer og den kartoffelgratin jeg havde medbragt, og den salat Michele var ved at lave. Jeg måtte beundre Jason for at være så fast besluttet på at finde glæde i sit liv. På mange måder var min bror ikke noget godt forbillede, men jeg kunne dårlig tillade mig at pege fingre.

»Michele er god nok,« sagde jeg højt.

Det var hun – selv om hun måske ikke levede op til vores bedstemors kvindeidealer. Michele Schubert var fuldstændig åben og uforbeholden om alt. Man kunne ikke gøre hende flov, for hun gjorde aldrig noget hun ikke kunne vedkende sig. Og ud fra samme princip om fuld åbenhed ville Michele aldrig være sur på én uden at man var klar over det. Hun arbejdede som sekretær på værkstedet hos en Ford-forhandler. Det var en cadeau til hendes effektivitet at hun stadig arbejdede for sin tidligere svigerfar. (Faktisk havde man hørt ham sige at han nogle gange syntes lidt bedre om hende end om sin søn).

Michele kom ud på terrassen. Hun var iført jeans og den polo med Ford-logo hun brugte på arbejde, og hendes mørke hår var bundet op i en knude på hovedet. Michele kunne lide kraftig øjenmakeup, store tasker og høje hæle. Lige nu havde hun bare fødder. »Kan du lide ranchdressing, Sookie?« spurgte hun. »Ellers har vi noget med honning og sennep.«

»Ranch er fint,« sagde jeg. »Har du brug for hjælp?«

»Nej, jeg klarer mig.« Micheles mobiltelefon ringede. »Det er fandeme Pop Schubert igen. Den mand kan ikke finde sin egen røv om han så bruger begge hænder.«

Hun gik ind i huset igen med telefonen op mod øret.

»Men jeg er bekymret for at bringe hende i fare,« sagde Jason i det usikre tonefald han brugte, når han bad om min mening om noget overnaturligt. »Jeg mener … den der fe, Dermot, ham der ligner mig. Ved du om han stadig er der?«

Han havde vendt sig mod mig. Han stod lænet op ad rækværket på den træterrasse han havde føjet til det hus min mor og far havde bygget da de ventede Jason. Mor og far havde ikke fået lov at nyde godt af det meget mere end et årti. De var døde da jeg var syv år, og da Jason var blevet gammel nok til at bo alene (efter sin egen mening), var han flyttet ud af bedstemors hus og ind i det her. Det havde oplevet mange vilde fester i to-tre år, men han var efterhånden faldet lidt mere til ro. I aften stod det meget klart for mig at hans seneste tab havde gjort ham mere besindig.

Jeg tog en slurk af flasken. Jeg drak sjældent – jeg så for meget druk på arbejdet – men det havde været umuligt at sige nej til en kold øl på denne klare aften. »Jeg ville også ønske jeg vidste hvor Dermot var,« sagde jeg. Dermot var tvillingebror til vores halvfe-bedstefar Fintan. »Niall har lukket sig inde i Feriget med alle de andre feer der ønskede at slutte sig til ham, og jeg krydser fingre for at Dermot er i Feriget med ham. Claude er blevet her. Jeg så ham for et par uger siden.« Niall var vores oldefar. Claude var Nialls barnebarn fra dennes ægteskab med en anden fuldblodsfe.

»Claude, mandestripperen.«

»Ejeren af en stripklub, der selv stripper når der er ladies’ night,« rettede jeg. »Han er også model til forsidebilleder på kærlighedsromaner.«

»Ja, jeg tør vædde på at pigerne besvimer når han går forbi. Michele har en bog med ham på forsiden hvor han er klædt ud som lampens ånd eller sådan noget. Han må elske hvert minut af det.« Jason lød afgjort misundelig.

»Det tør jeg vædde på at han gør. Han er pisseirriterende,« sagde jeg til min egen overraskelse og lo.

»Ser du ham tit?«

»Kun én gang siden overfaldet. Men da jeg tog min post i går, havde han sendt mig nogle fribilletter til ladies’ night på Hooligans.«

»Er det noget du har tænkt dig at gå til?«

»Ikke lige nu. Måske engang når jeg … er i bedre humør.«

»Tror du Eric vil have noget imod at du ser en anden fyr nøgen? « Jason prøvede at vise mig hvor meget han havde ændret sig, ved at referere skødesløst til mit forhold til en vampyr. Min bror skulle have point for i det mindste at prøve.

»Det ved jeg ikke,« sagde jeg. »Men jeg ville ikke gå hen og se andre fyre smide tøjet uden at fortælle Eric det i forvejen. Give ham en chance for at give sit besyv med. Ville du fortælle Michele hvis du skulle ind og se kvinder strippe?«

Jason lo. »Jeg ville i hvert fald nævne det, bare for at høre hvad hun ville sige.« Han lagde bøfferne på et fad og nikkede mod glasskydedørene. »Så er vi klar,« sagde han, og jeg skubbede døren op for ham. Jeg havde dækket bord tidligere, og nu skænkede jeg te op. Michele havde stillet salaten og den varme kartoffelgratin på bordet, og hun hentede noget A-1 Steak Sauce i spisekammeret. Jason elskede sin A-1. Med den store grillgaffel lagde han en bøf på hver tallerken. Efter få minutter var vi alle sammen i gang med at spise. Der var lidt hjemlig hygge over det, os tre sammen.

»Calvin kom ind på værkstedet i dag,« sagde Michele. »Han overvejer at bytte sin gamle pickup ud.« Calvin Norris var en god mand med et godt job. Han var i fyrrerne, og han bar et stort ansvar på sine skuldre. Han var min brors leder, førerhannen i varpantersamfundet i den lille bebyggelse Hotshot.

»Er han stadig kæreste med Tanya?« spurgte jeg. Tanya Grissom arbejdede på Norcross ligesom Calvin, men nogle gange var hun afløser på Merlotte’s når en af de andre servitricer var forhindret i at arbejde.

»Ja, hun bor sammen med ham,« sagde Jason. »De skændes ret tit, men jeg tror at hun bliver hos ham.«

Calvin Norris, varpanterlederen, gjorde sit bedste for ikke at blive blandet ind i vampyranliggender. Han havde haft nok at se til siden varulvene var trådt offentligt frem. Han havde erklæret at han var et dobbeltvæsen næste dag i kantinen på arbejde. Nu hvor rygtet havde bredt sig, havde det udelukkende skabt mere respekt om Calvin. Han havde et godt ry i Bon Temps-området selv om de fleste af de mennesker der boede ude i Hotshot, blev betragtet med en vis mistro eftersom det lille samfund var så isoleret og ejendommeligt.

»Hvorfor trådte du ikke frem ligesom Calvin?« spurgte jeg. Det var en tanke jeg aldrig havde hørt i Jasons hoved.

Min bror så eftertænksom ud, et udtryk der ikke faldt ham naturligt. »Jeg tror ikke jeg er klar til at besvare en masse spørgsmål endnu,« sagde han. »Det er noget personligt, forvandlingen. Michele ved det, og det er det eneste der betyder noget.«

Michele smilede til ham. »Jeg er virkelig stolt af Jason,« sagde hun, og det var nok. »Han mandede sig op da han blev panter. Det var ikke noget han kunne gøre for. Han får det bedst mulige ud af det. Ikke noget klynkeri. Han fortæller folk om det når han er parat.«

Jason og Michele blev bare ved med at forbløffe mig. »Jeg har aldrig sagt noget til nogen,« forsikrede jeg ham.

»Det har jeg heller aldrig troet du kunne finde på. Calvin siger at Eric er ligesom en overvampyr,« sagde Jason og sprang over til et andet emne.

Jeg taler ikke ret meget om vampyrpolitik med nogen der ikke selv er vampyrer. Det er bare ikke en god idé. Men Jason og Michele havde indviet mig i deres hemmeligheder, og jeg ønskede at gengælde det lidt. »Eric har en vis magt. Men han har en ny chef, og det er et lidt ømtåleligt emne.«

»Er det noget du gerne vil tale om?« Jeg kunne mærke at Jason ikke havde det helt godt med at høre de ting jeg valgte at fortælle, men han prøvede ihærdigt på at være en god bror.

»Jeg må hellere lade være,« sagde jeg og kunne se hans lettelse. Selv Michele var glad for at koncentrere sig om sin bøf igen. »Men bortset fra forholdet til de andre vampyrer går det godt med Eric og mig. Forhold handler jo altid om at give sig og tilpasse sig, ikke?« Selv om Jason havde haft snesevis af forhold gennem årene, havde han først for nylig lært at give sig og tilpasse sig.

»Jeg har snakket med Hoyt igen,« sagde Jason, og jeg forstod relevansen. Hoyt, der havde fulgt Jason som en skygge i mange år, var forsvundet ud af min brors synsfelt et stykke tid. Hoyts forlovede, Holly, der arbejdede sammen med mig på Merlotte’s, var ikke nogen beundrer af Jason. Jeg var overrasket over at Jason havde fået sin bedste ven tilbage, og jeg var endnu mere overrasket over at Holly havde givet samtykke til denne fornyelse.

»Jeg har ændret mig meget, Sookie,« sagde min bror som om han (for en gangs skyld) havde læst mine tanker. »Jeg vil gerne være en god ven over for Hoyt. Jeg vil gerne være en god kæreste for Michele.« Han så alvorligt på Michele og lagde sin hånd på hendes. »Og jeg vil gerne være en bedre bror. Vi har ikke andre tilbage end os. Bortset fra feslægtningene, og dem ville jeg foretrække at glemme alt om.« Han kiggede forlegent ned på sin tallerken. »Det er næsten ikke til at fatte at bedstemor bedrog bedstefar.«

»Jeg havde en anelse,« sagde jeg. Jeg havde taget livtag med den samme vantro. »Bedstemor ville virkelig gerne have børn, og det ville ikke ske for hende og bedstefar. Jeg tænkte at hun måske blev fortryllet af Fintan. Feer kan lave numre med ens sind ligesom vampyrer kan. Og du ved hvor smukke de er.«

»Claudine var det helt sikkert. Og hvis man er kvinde, ser Claude sikkert ret godt ud.«

»Claudine nedtonede det voldsomt eftersom hun udgav sig for at være menneske.« Claudine, Claudes trillingesøster, havde været en fantastisk skønhed på over en meter og firs.

»Bedstefar udmærkede sig ikke med hensyn til udseendet,« sagde Jason.

»Nej, det er sandt.« Vi så på hinanden og anerkendte tavst den fysiske tiltræknings magt. Så sagde vi i munden på hinanden: »Men bedstemor?« Og vi kunne ikke lade være med at grine. Michele prøvede kraftigt på at holde masken, men til sidst kunne hun ikke lade være med at le sammen med os. Det var svært nok at forestille sig sine forældre dyrke sex, men ens bedsteforældre? Helt utænkeligt.

»Nu hvor vi taler om bedstemor, har jeg villet spørge dig om jeg må få det bord hun stillede op på loftet,« sagde Jason. »Det høje sidebord der plejede at stå ved siden af lænestolen i stuen?«

»Selvfølgelig, kom du bare forbi og hent det ved lejlighed,« sagde jeg. »Det står garanteret lige der hvor du satte det den dag hun bad dig om at bære det op på loftet.«

Lidt efter kørte jeg hjem med mit næsten tomme fad, nogle rester af bøfferne og let om hjertet.

Jeg havde absolut ikke tænkt på det som noget særligt at skulle spise middag med min bror og hans kæreste, men da jeg kom hjem om aftenen, sov jeg igennem helt til næste morgen for første gang i flere uger.
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»Så,« sagde Sam. Jeg var nødt til at anstrenge mig for at høre ham. Nogen havde sat Jace Everetts »Bad Things« på, og næsten alle i baren sang med. »Du har smilet tre gange i aften.«

»Tæller du mine ansigtsudtryk?« Jeg satte bakken fra mig og sendte ham et hurtigt blik. Sam, min chef og ven, er ægte hamskifter. Han kan forvandle sig til alle varmblodede dyr, tror jeg. Jeg har ikke spurgt ham om øgler og slanger og insekter.

»Nå, men det er dejligt at se det smil igen,« sagde han. Han flyttede rundt på nogle flasker på hylden, bare for at se beskæftiget ud. »Jeg har savnet det.«

»Det er dejligt at have lyst til at smile,« sagde jeg til ham. »Jeg kan i øvrigt godt lide din frisure.«

Sam førte forlegent hånden hen over hovedet. Hans hår var kort og sad tæt ind til hovedet som en rødgylden hue. »Der er sommer på vej. Jeg tænkte det ville være rart.«

»Det vil det sikkert også.«

»Er du allerede begyndt at solbade?« Jeg var berømt for min kulør.

»Åh, ja.« Faktisk var jeg begyndt ekstra tidligt dette forår. Den første dag jeg havde taget min badedragt på, var helvede brudt løs. Jeg havde dræbt en fe. Men det var overstået. Jeg havde solbadet i går, og der var ikke sket noget. Selv om jeg måtte indrømme at jeg ikke havde taget radioen med udenfor, for jeg ville være sikker på at jeg kunne høre om der var noget der sneg sig ind på mig. Men det var der ikke. Faktisk havde jeg tilbragt en usædvanligt fredelig times tid ude i solen og set en sommerfugl svæve forbi i ny og næ. En af mine tipoldemors rosenbuske blomstrede, og duften havde helet noget inde i mig. »Solen får mig bare til at føle mig rigtig godt tilpas,« sagde jeg. Jeg huskede pludselig at feerne havde fortalt mig at jeg stammede fra himmelfeer, i stedet for vandfeer. Jeg vidste ikke noget om det, men jeg spekulerede på om min kærlighed til solen var genetisk bestemt.

»Så er maden klar!« kaldte Antoine, og jeg skyndte mig hen for at hente tallerkenerne.

Antoine havde fundet sig til rette på Merlotte’s, og vi håbede alle sammen at han ville beholde kokketjansen. I aften bevægede han sig rundt i det lille køkken som om han havde otte arme. Merlotte’s menu bestod af det mest grundlæggende – hamburgere, kyllingenuggets, en salat med kylling, chili-pommes frites, friturestegte pickles – men Antoine fik forbløffende hurtigt styr på det. Antoine var i halvtredserne og havde reddet sig ud af New Orleans efter at have opholdt sig i Superdome under orkanen Katrina. Jeg respekterede Antoine for hans positive indstilling og hans vilje til at starte forfra efter at have mistet alt. Han var også god ved D’Eriq, der hjalp ham med at gøre maden klar og ryddede af bordene. D’Eriq var flink, men langsom i optrækket.

Holly var på arbejde den aften, og når hun ikke for rundt med drinks og tallerkener stod hun henne ved sin forlovede, Hoyt Fortenberry, der sad på en barstol. Hoyts mor var tilsyneladende kun glad for at passe Hollys lille dreng de aftener hvor Hoyt gerne ville tilbringe noget tid sammen med Holly. Det var svært at genkende den tvære goth-heks Holly havde været i en fase af sit liv. Hendes hår havde fået sin naturlige mørkebrune farve igen og var vokset til næsten skulderlængde, hun bar kun let makeup, og hun smilede hele tiden. Hoyt, min brors bedste ven på ny efter at de havde udbedret deres uoverensstemmelser, virkede som en stærkere mand nu hvor han havde Holly til at stive sig af.

Jeg kiggede hen på Sam, der lige havde taget sin mobiltelefon. Sam brugte en masse tid på den telefon for tiden, og jeg havde mistanke om at han også havde fået en kæreste. Jeg kunne finde ud af det hvis jeg kiggede længe nok efter i hans hoved (selv om dobbeltvæsenernes tanker er sværere at læse end almindelige menneskers), men jeg prøvede kraftigt på at holde mig ude af Sams tanker. Det er bare uhøfligt at rode rundt i hovedet på folk man holder af. Sam smilede mens han talte, og det var dejligt – i det mindste midlertidigt – at se ham se ubekymret ud.

»Ser du meget til Vampyr-Bill?« spurgte Sam da jeg stod ved siden af ham og hjalp ham en time senere.

»Nej, jeg har ikke set ham i lang tid,« sagde jeg. »Jeg spekulerer på om Bill undgår mig. Jeg var været forbi hans hus et par gange og stillet en sixpack TrueBlood til ham og et takkebrev for alt hvad han gjorde da han kom for at redde mig, men han har ikke ringet eller er kommet hjem til mig.«

»Han var her for et par aftener siden da du havde fri. Jeg tror du skulle tage at aflægge ham et besøg,« sagde Sam. »Mere siger jeg ikke.«

MARTS
SLUTNINGEN AF FJERDE UGE
En smuk aften senere på ugen rodede jeg i mit skab efter min største lommelygte. Sams antydning om at jeg burde opsøge Bill, havde plaget mig, så efter at jeg kom hjem fra arbejde, besluttede jeg at gå over kirkegården hen til Bill hus.
Sweet Home Cemetery er den ældste kirkegård i Renard Sogn. Der er ikke meget plads tilbage til de døde, så der ligger en nymodens »begravelsespark« med flade gravsten syd for byen. Jeg hader den. Selv om jorden er ujævn på Sweet Home, og alle træerne vokser vildt, og nogle af hegnene omkring gravstederne er ved at vælte, for slet ikke at tale om de ældste gravstens forfatning, så elsker jeg den gamle kirkegård. Jason og jeg gik derhen og legede som børn hver gang vi kunne undslippe vores bedstemors opmærksomhed.
Jeg kunne vejen ind og ud mellem gravsten og træer hen til Bills hus udenad fra den tid hvor han havde været min allerførste kæreste. Frøerne og insekterne var så småt begyndt på deres sommersang. Det ville kun tage til jo varmere det blev i vejret. Jeg kom til at tænke på dengang D’Eriq havde spurgt mig om jeg ikke var bange for at bo ved siden af en kirkegård, og jeg smilede for mig selv. Jeg var ikke bange for de døde der lå i jorden. De døde der gik rundt på jorden, var meget mere farlige. Jeg ville klippe en rose af til at lægge på min bedstemors grav. Jeg var sikker på at hun vidste at jeg var der, og tænkte på hende.
Der var et svagt lys tændt i det gamle Compton-hus, som var blevet bygget cirka samme tid som mit eget. Jeg ringede på dørklokken. Medmindre Bill var ude at flakke om i skoven, var jeg sikker på at han var hjemme eftersom hans bil holdt der. Men jeg måtte vente et stykke tid før døren knirkende gik op.
Han tændte lyset på verandaen, og jeg prøvede på at lade være med at gispe. Han så forfærdelig ud.
Bill havde fået sølvforgiftning under Fekrigen på grund af Neaves sølvtænder. Han havde fået store mængder blod dengang – og senere – af sine vampyrfæller, men jeg konstaterede med en vis ængstelse at hans hud stadig var grå i stedet for hvid. Han gik med vaklende skridt, og hans hoved hang lidt som en gammel mands.
»Sookie, kom ind,« sagde han. Selv hans stemme virkede ikke så kraftig som tidligere.
Han talte høfligt, men jeg kunne ikke afgøre hvordan han egentlig havde det med at få besøg af mig. Jeg kan ikke læse vampyrtanker, en af grundene til at jeg i første omgang havde været så tiltrukket af Bill. I kan forestille jer hvor berusende tavshed er efter konstant at blive indviet i tanker man ikke har lyst til at kende til.
»Bill,« sagde jeg og prøvede at lyde mindre chokeret end jeg følte mig. »Går det bedre? Giften i din krop … Er det ved at gå over?«
Jeg ville sværge på at han sukkede. Han gjorde tegn til at gå forrest ind i stuen. Lamperne var slukkede. Bill havde tændt stearinlys. Jeg talte otte. Jeg spekulerede på hvad han havde siddet alene og foretaget sig i det flakkende lys. Hørt musik? Han elskede sine cd’er, især Bach. Med udpræget ængstelse satte jeg mig i sofaen mens Bill satte sig i sin yndlingsstol på den anden side af det lave sofabord. Hans træk var lige så flotte som før, men hans ansigt manglede liv. Han led tydeligvis. Nu vidste jeg hvorfor Sam havde syntes jeg skulle besøge ham.
»Er du okay?« spurgte han.
»Jeg har det meget bedre,« sagde jeg forsigtigt. Han havde set de værste ting de havde gjort ved mig.
»Arrene … lemlæstelserne?«
»Arrene er der endnu, men de er meget svagere end jeg havde forventet de ville blive. Hullerne er blevet udfyldt igen. Jeg har en slags smilehuller på låret,« sagde jeg og bankede på mit venstre knæ. »Men jeg havde jo masser af lår at tage af.« Jeg prøvede at smile, men jeg var for bekymret til at det lykkedes. »Har du det bedre?« spurgte jeg igen, tøvende.
»Jeg har ikke fået det værre,« sagde han. Han trak på skuldrene, næsten umærkeligt.
»Du virker lidt apatisk,« sagde jeg.
»Jeg har ikke rigtig lyst til noget længere,« sagde Bill efter en lang pause. »Jeg er ikke interesseret i computerarbejdet længere. Jeg har ikke lyst til at ordne de nye tilføjelser og revisioner i min database. Eric sender Felicia herhen for at pakke bestillingerne og ekspedere dem. Hun giver mig blod når hun er her.« Felicia var bartender på Fangtasia. Hun havde ikke været vampyr så længe.
Kunne vampyrer lide af depression? Eller skyldtes det sølvforgiftningen?
»Er der ikke nogen der kan hjælpe dig? Jeg mener med at blive helbredt?«
Han smilede sardonisk. »Min skaber,« sagde han. »Hvis jeg kunne drikke af Lorena, ville jeg være fuldstændig helbredt nu.«
»Det er sgu noget lort.« Jeg ville ikke lade mig mærke med hvordan jeg følte, men av. Jeg havde dræbt Lorena. Jeg prøvede at ryste det af mig. Det havde været nødvendigt at dræbe hende, og det var et overstået kapitel. »Har hun skabt andre vampyrer?«
Bill så en lille smule mindre apatisk ud. »Ja, det har hun. Hun har et andet levende barn.«
»Ville det kunne hjælpe? At få blod fra den vampyr?«
»Jeg ved det ikke. Muligvis. Men jeg vil ikke … Jeg kan ikke kontakte hende.«
»Du ved ikke om det ville hjælpe eller ej? I har da vist brug for en Vampyrernes Lægebog eller sådan noget.«
»Ja,« sagde han som om han aldrig havde hørt om noget lignende. »Ja, det har vi faktisk.«
Jeg ville ikke spørge Bill hvorfor han tøvede med at sætte sig i forbindelse med én der kunne hjælpe ham. Bill var frygtelig stædig, og jeg ville ikke kunne overtale ham til at ombestemme sig hvis han først havde besluttet sig. Vi sad i tavshed et øjeblik.
»Elsker du Eric?« spurgte Bill så lige pludselig. Hans mørkebrune øjne var rettet mod mig med den fuldstændige opmærksomhed der havde været en af de vigtigste grunde til at jeg fandt ham så tiltrækkende første gang vi mødtes.
Var alle jeg kendte, fuldstændig fikserede på mit forhold til sheriffen af Område Fem? »Ja,« sagde jeg roligt. »Jeg elsker ham.«
»Siger han at han elsker dig?«
»Ja.« Jeg flyttede ikke blikket.
»Nogle nætter ønsker jeg ham død,« sagde Bill.
Vi var virkelig ærlige her i aften. »Det er ikke nogen fremmed følelse. Der er nogle folk jeg ikke selv ville savne,« indrømmede jeg. »Jeg tænker på det når jeg sørger over de mennesker jeg har holdt af og har mistet, som Claudine og min bedstemor og Tray.« Og det var bare dem der stod øverst på listen. »Så jeg tror jeg ved hvordan du har det. Men jeg – du må ikke ønske Eric noget ondt.« Jeg havde mistet præcis så mange betydningsfulde mennesker i mit liv som jeg kunne klare.
»Hvem ønsker du død, Sookie?« Der viste sig et glimt af nysgerrighed i hans øjne.
»Det vil jeg ikke fortælle dig.« Jeg smilede svagt til ham. »Du kunne finde på at fremskynde begivenhedernes gang. Ligesom du gjorde med onkel Bartlett.« Da jeg havde opdaget at Bill havde dræbt min bedstemors bror, der havde misbrugt mig – da var det jeg skulle have set at komme væk i en fart. Ville det ikke have gjort en stor forskel i mit liv? Men det var for sent nu.
»Du har forandret dig,« sagde han.
»Selvfølgelig. Der var nogle timer hvor jeg troede jeg skulle dø. Jeg oplevede en smerte hvis lige jeg aldrig har kendt. Og Neave og Lochlan nød det i fulde drag. Der var noget der bristede inden i mig. Da du og Niall kom og dræbte dem, var det som svar på den største bøn jeg nogen sinde har bedt. Jeg skal forestille at være kristen, men de fleste dage føler jeg ikke at jeg overhovedet kan tillade mig at bruge det ord om mig selv længere. Jeg har masser af raseri i mig endnu. Når jeg ikke kan sove, tænker jeg på de andre der har været ligeglade med hvor megen smerte og sorg de har forvoldt mig. Og jeg tænker på hvor meget jeg ville nyde det hvis de døde.«
At jeg var i stand til at fortælle Bill om denne forfærdelige, hemmelige side af mig selv, var et tegn på hvor nær vi havde stået hinanden.
»Jeg elsker dig,« sagde han. »Intet du siger eller gør, vil kunne ændre det. Hvis du bad mig om at skaffe et lig af vejen for dig – eller dræbe nogen – ville jeg gøre det uden skrupler.«
»Du og jeg har nogle dårlige ting i bagagen, Bill, men du vil altid have en særlig plads i mit hjerte.« Jeg krympede mig indvendig da jeg hørte den forslidte frase komme ud af min egen mund. Men nogle gange udtrykker klichéer sandheden, og sandt var det. »Jeg føler mig ikke rigtig værdig til så stærk en hengivenhed,« indrømmede jeg.
Det lykkedes ham at smile. »Med hensyn til at føle sig værdig, tror jeg ikke forelskelse har meget at gøre med den elskedes værdi. Men jeg vil godt anfægte din vurdering. Jeg synes du er en dejlig kvinde, og jeg tror at du altid prøver på at være så godt et menneske som du kan. Ingen ville kunne være … sorgløs og optimistisk … efter at have været så tæt på døden som dig.«
Jeg rejste mig for at gå. Sam havde syntes at jeg skulle besøge Bill for at forstå hans situation, og det havde jeg gjort. Da Bill rejste sig for at følge mig til døren, lagde jeg mærke til at han ikke bevægede sig så lynhurtigt som han engang havde gjort. »Du overlever, ikke?« spurgte jeg, pludselig bange.
»Det tror jeg,« sagde han som om det ikke gjorde meget fra eller til. »Men giv mig et kys for en sikkerheds skyld.«
Jeg lagde hånden om hans nakke, den hånd der ikke bar på lommelygten, og lod ham presse sine læber mod mine. Følelsen af ham, duften af ham, udløste en masse minder. I noget der føltes som meget lang tid, stod vi trykket mod hinanden, men i stedet for at blive ophidset, blev jeg mere rolig. Jeg var sært bevidst om min vejrtrækning – langsom og stabil, næsten ligesom vejrtrækningen hos en sovende.
Jeg kunne se at Bill havde det bedre da jeg trak mig tilbage fra ham. Jeg hævede øjenbrynene.
»Dit feblod hjælper mig,« sagde han.
»Jeg er kun en ottendedel fe. Og du har ikke drukket af mit blod.«
»Nærhed,« sagde han blot. »Berøringen hud mod hud.« Hans læber krummede sig i et smil. »Hvis vi elskede, ville det bringe mig meget tættere på helbredelse.«
Bullshit, tænkte jeg. Men jeg kunne ikke nægte at den kølige stemme havde sin effekt under bæltestedet, et øjebliks jag af lyst. »Det kan du godt glemme alt om, Bill,« sagde jeg. »Men du bør overveje at opspore Lorenas andet vampyrbarn.«
»Ja,« sagde han. »Måske.« Hans mørke øjne lyste ejendommeligt. Det kunne have været en virkning af forgiftningen, eller det kunne skyldes de levende lys. Jeg vidste at han ikke ville gøre noget for at få fat på Lorenas andet afkom. Den lille gnist mit besøg havde tændt i ham, var allerede ved at slukkes igen.
Trist, bekymret og også en lillebitte smule tilfreds – sig ikke at det ikke er smigrende at være så elsket, for det er det – gik jeg hjem over kirkegården. Jeg klappede Bills gravsten af gammel vane. Mens jeg gik forsigtigt hen over det ujævne terræn, tænkte jeg naturligt nok på Bill.
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